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A jó kutya hazajár.
A jó kutya Oláh Simkó István. 

Vezére annak a várvidéki rabló- és 
gyilkosbandának, amelyet illő kísérettel 
beszállítottak már a pestvidéki törvény­
szék fogházába.

— CLmvr a tekintetes ur ? — 
kérdezte a fogház gondnokától. Ugy-e, 
hogy hazajár a jó kutya ? . . .

. . . Haza bizony. S ha azt hisz- 
szük, hogy ennek a fegyházban pené­
szeden, aztán egy kicsit kiszellőzött, 
most meg újra visszakerült betyárnak 
a koníidenskedése tisztán csak akasz­
tófa-humor, nagyon csalódunk. Oláh 
Simkó István k.iiikát mondott a mi 
egész büntetési rendszerünkre.

Aki egyszer megülte a fegyházat, 
hazajár bele. iNem mintha vágyakoz­
nék utána. Ilyen bolond nincs a föld 
kerekségen. Azaz hogy van, de csak 
bolond. A szörnyű fegyelem, a munka 
nem igen kívánatos a kiszabadult rab­
nak. Meg hoiy bort se kap, meg do 
hányt se. S egyéni szabadságáról szó 
sincs és lassan, borzasztó lassan múl­
nak az esztendők. Mindez csöppet sem 
kecsegtető s mégis hazajár a jó kutya.

A maga számára örökös vendégnek 
nevelte ki a fegyház. Aki oda bekerült 
bűnös hajlandósággal, az mint meg­
csontosodott, soha más útra már nem 
téríthető zsiványképpen jön ki. Amit 
azelőtt restell, az virtussá neveltetik 
benne.

Öreg gazembernek a fegyház falain 
belül gondoskodnak arról, hogy utánuk 
uj és őket meg nem szégyenitö nem­
zedék következzék el a rablók, gyil­
kosok társadalmában. Állami nevelő­
intézet a fegyház. Kiröhögik benne a 
papot meg a tanítót, de áhítattal hall­
gatják az öreg mestereket, akik a bűn 
professzorai. Képzettebbek' a maguk 
szakmájában, mint sok egyetemi tanár 
a magáéban. íme itt az eredmény. 
Hazajar a jó kutya.

Ezért az eredményért pedig nem 
érdemes annyi rengeteg pénzt költeni 
a börtönökre. Azért az eredményért, 
hogy az eltéveiyedett emberből feltét­
len bizonyossággal megátalkodott gaz­
embert neveljünk. Sőt abból is, aki 
még meg se téveiyedett. Mert a vizs 
gálati fogság is nevel. Miről fog me­
sélni például az a hazajáró vén kutya 
a zsenge ifjúságnak, a sihedereknek,

akik ellátott szájjal hallgatják. A pos­
tarablás éjszakájáról például s színe - 

I sen, romantikusan.
Miről való a sok börtönügyi kon­

gresszus, ha még azt se tudják kita­
lálni, hogyha már nem javít, legalább 
ne rontson a tömlöcz . .

Politikai híreink.
Budapest, április 28.

A ssabadelvüp&rt komédiáaásai.
A szabadeivüpárt jövő szereplésére néz­

nek politikai körökben nagy éidekiődéssei. 
A párt végrehajtó-bizottsága kedden este 
ülést tart, hogy azzal a javaslattal foglal­
kozzék, melyet a párt elé terjeszt a felirati 
vita dolgában. A pártban az a nézet, hogy 
ninc3 ok változtatni azon a magatartáson, 
melyet akkor tanúsítottak, mikor arról volt 
szó, hogy a koaliczió felirata egyáltalán na­
pirendre tüzessék-e ki ? Akkoriban gr. Tisza 
István miniszterelnök indítványára azt az 
álláspontot foglalták el, hogy feliratra annál 
kevóebbó van szükség, mert nem vö t trón­
beszéd, a melyre a felirat válaszoln i. így 
úgy határozták, ha a felirat napirendre ke­
rül, akkor a párt a meginduló vitában csak 
egy-két szónokkal vesz reszt. Ez az állás­
pont volna irányadó most is a párt maga­
tartására, de — úgy beszélik — a pártban 
számosán vannak, a kik részt akarnak venni

A virágok meséje.
(Rege Szent István király korából.)

Irta Nlorvay Károly.
Tiz esztendővel ezelőtt sorom akadt 

az Avasujfalusi ha’árbari, oda pedig a testvér 
búgom lia fogatán akartam eljutni, hát 
írtam neki I

Aligha kapta meg ? nert ahogy a 
vasútról a Halmi állomáson kiszálltam, 
rém várt rám senki.

Egy fuvarossal behajtattam a vendég­
lőbe. A vendéglős — kérésemre — futtatott 
erre arra, ám minden eredmény nélkül, 
[nert nagy munkaidő volt. Elvégre magam 
js szekeres utón néztem. Sorra vettem a 
házakat másnap korán reggel.

Egy jóképű magyar látván, hogy ki s 
bejárok : megszólított.

~ Mi járatban van az ur?
Elmondtam neki a bajomat.

fle v°lna k nt a legelőn a 
Jószágom, mondá elgondolkozva, bibrálva a 
suvege alatt . . . Kihez van Szerencsem ?
• • • kérdi újra az atyafi. Megmondom n 
nevem. Erre kiderült az éu emberem arcza 
s ~~ szólt süvegét lekapva : — Egy óra se 
__ *) Ugocsa vármegyében.

Glück

telik bele, itt leszek ; de más fuvart ne 
vegyen fel tekintetes uram !

ügy is lett 1 Hogy a lovcskái útnak 
eredtek : — a lőcsbe akasztá a gyeplőt és 
elkezdte a pipáját tömői, miközben szoba 
eredt velem.

— Hsj 1 haj ! mondá nagyíélegzetet 
véve — más világ járja most, oda vannak 
a régi, az igazi urak." Jólesik, hogy látok 
közzüiök életemben még egyet I . . .

— Hogy érti ezt alyamfia ? kérdém, 
nehogy hallgatásommal megbántsam !

— A tekintetes uramra értem ! S 
felém is fordult mosolyogva, ragyogott rám 
a szeme. Nem is fogtam volna be másnak! 
tette még hozzá. A tivadari udvarházban 
nőttem én fel uram Édes apám volt Morvay 
László urnák az utolsó gazdája 1 . . . Nem 
él közülök senki, mondá et szontyolodva 
. . . Édes anyám gondozza a sírjaikat.

Nagyot hallgattunk rá mind a ketten. 
A lovacskái meg koczogvást mentek a jó- 
karban tartott országúton. Az ón magyarom 
kis idő múlva ezt kérdezte :

Be jön egy perezre az édes anyámhoz, 
uram ? Ott visz el az ut a házok előtt. 
Nem bocsátaná meg nekem, ha megtudja 
kit fuvaroztam . . .

— őrömmel teszem, válaszoltam.
Tivadar végén megálltunk. Az édes 

anyja — már öreg asszony — alig találta 
helyemet. Nehezen is bocsátott el, hanem 
az emberemet ón is minden csáidanal meg- 
vendégelgettem, jól megfizettem, az öcsém 
meg ellátta lovát, magát . . .

*

Másnap Dezső öcsémmel kimentünk a 
bökónyi tagra. Éppen anyafüvet kaszáltak. 
Megszólítottam egy intelligensebb kaszást, a 
mint kilépett a rendből.

Van e meg Kozár néven valaki a
faluban ?

A feleségem Kozár leány, uram, 
férfi ember már nincsen, a ki ezt a nevet 
viselje, válaszolt értelmesen kérdésemre az" 
én emberem. A rend vége éppen a Sándor 
öcsém volt tagjára szolgált; hát én is le- 
szedegettem a honi földről egy nehány tet­
szetősebb mezei virágot. Megszáritva itthon 
eltettem az imakönyvembe. Január 28-án 
fordítottam rá. Ezek az édes száradt virá­
gok beszélték el, a mi itt következik.

*

Kozár Kirkász, a Határ folyó partját 
övedzö rengeteg őserdő tisztásán éppen a 
rózsák ünnepét ülte. Az áldozó oltáron lo-

iegnagyobb czipö áruházában óriási választék legjobb minőségű férfi-
nói- és gyermek-czipokben, kalap, fehérnemű és divat-csikkekben mesés

mellett Ihucz^te Kos.suth-utca sarkán, Kistcinplommal szemben.

______ BH
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a vitában, a melyben nemcsak a koaliczió 
felirata fölött mondják eí a nézetüket, ha 
nem a szabadelvüpárt jövő politikáját is

^ Azt hiszik, hogy gróf Tisza István iák 
nem lehet kifogása az ellen, hogy szabad- 
elYÜpárti képviselők résztvevőnek a vitá 
ban annál is inkább, mert az országban is, 
ahol ebbe a pártba küldtek képviselőket, 
nagyon rossz néven veszik, hogy a száz­
ötven főből álló politikai csoport teljes le 
targiára Ítélte magát. S vannak hangok, a 
melyek annak a reménynek adnak kifejezést 
hogy a párt czóltudatos, erélyes munkával 
nagyban változtathat eddigi szituczióján is.

Wokarle tábora.
Amint már megirtunk, hogy napok 

óta bizalmas tanácskozások folynak 
Wekerle Sándor Damjanich utczai la­
kásán és hogy ezektől 1 tanácskozá­
soktól, melyektől Andrássy Gyula gróf 
sem áll távol, várják a válság nv,g 
oldását és az uj, u. n. kabinet meg­
alakulását, mindenfelé a legnagyobb 
szenzácziót kellette.

A dolgok után érdeklődtek a Bu 
dapesten tartózkodó képviselők közűi 
többen és meggyőződtek arról, hogy 
ez a hir teljes egészében megfelel a 
valóságnak.

Disszidensek, függetlenségiek, sőt 
szabadelvűek is vesznek részt a 
Wekerle tanácskozásain, a melyeken 
Wekerle kibontakozási terveit beszélik 
meg. Hogy miből állanak Wekerle tér 
vei azt mélységesen titkolják, de már 
bizonyos, hogy Wekerle nem követeli 
sem a magyar vezényszót, sem gaz 
dasági különválást, de olyan termé 
szetü engedményeket és nemzeti vív­
mányokat hoz, mely még a független­
ségi párt legkövetöbb elemeit is ki 
fogják elégíteni. A függetlenségi párton 
ebben azonban kételkednek.

Vármegyénk és vidéke. Városi közigazgatásunk.

Törvényhatóságok a politiká­
ban. Aradvárm gye utaa Udvarhetymogye 
a második, mely felír az országgyűléshez a 
tarthatatlan állapotnak mielőbbi mego dá­
kért, még pedig, hogy hazánk iparjogait é-s 
törvényeit hajtsak végre. A májusi közgyű­
lésen H ijduvármcgye törvényhatósági bizott­
sága is foglalkozik a politikai állapotokkal, 
azért alkalomszerűnek tartjuk leközölni az 
Jdvarh jíyvánnegy-iben egyhmguin eifoga 

c ott határozati javaslatot; nevezetesen:
„Mondja ki Udvarhely vármegye tör-; 

vényhatósági bizottsága határozatilag, hogy j 
a jelenlegi, az alkotmányos élet kö'-etei | 
ménysível ellentétben á ló helyzet súlyos . 
aggodalmakkal tölti el. Mert a inig a tör-j 
vényes kellékek nélkül vitt kormányzás 
egyfelől súlyos csorbát ejt alkot many un-, 
kon, addig másfe öl a hosszan ar-ó válságos ! 
helyzet gazdasági tekintetben megmérhetlen j 
károsodását idézi elő nem etünknek.

Kivonatosnak és az ország érdekében 
álión k tartja tehát, hogy ez » tartha­
tatlan helyzet mié őbb megoldassák. S 
evógből érvényesíttessék a nemzetnek 
azon, a magyar állam souveranitásából 
önként folyó joga, hogy minden intézmé­
nyében — s igy a közös hadsereg nyel­
vében és jelvényeiben is — érvényesü­
lést nyerjen a magyar nemzeti jelleg s 
Ausztriával szemben való viszonyunk a 
teljes paritás alapján szabályoztassék. 
Ezen felül az önálló vámterület tényleg 
meg evő jogállapota, mint tisztán gazda­
sági kérdés szabályoztassék s tényleges 
éle beléptetéséhez a szükséges lépések 
megtéíésseniik.

Ezzel nyugalom köszönt e sokat zak- 
laiott nemzetre, megszűnnek az évszáza­
dos súrlódások nemzet és király k)zö;t s 
mi akadálya sem lesz annak, hogy a 
parlamentárizmus követelményeinek meg­
felelő kormány legyen kinevezhető s meg­
kezdődjék a hasznos alkotások boldog 
korszaka*.

Helyetteeitések. Sípos György házi- 
pénztári ellenőr betegsége miatt szabadsá ra 
ment. Ezen idő alatt a beteg ellenőrt Ker­
tész Ferencz helyettesíti, miß Kertész Fö. 
rencz pénztári tiszt helyét Nagy Lajos Írod - 
tiszt lőlti b-3.

Az ifjúság kérése. A kollégiumi 
ifjúság a városi tanácsot megiiercste, hogy 
B Csokonai ünnep alatt adna át a színházat 
élői-dúsra, azonkívül szavazna meg Csokonai 
korabeli tógákra 450 koronát. A tai ács 
azonban mindkét kérés teljesítését mellőzte, 
mert a tervezett napon már a székéiy lakó 
dalom foglalta le a színházat, tógák készít- 
tetésére pedig nincs fedezete. No persze, 
mert koll a sujtás, meg a vitézkötés a vá­
rosházi urak belső egényeinek a dolmányára, 
süvitős szűk nadrágjára. No persze . . .

bogott a tűz, egyenesen törve az égnek. 
Deli szüzek egymás kezét fogva, homloku­
kon rózsafüzérrel, járták a tündérek tánczát. 
Az égboltra vetődő tüzfónye és a felszálló 
füst túlvilág! lényekként tüntette fel a kő 
rültök csoportosult nagy embertömeg előtt 
őket.

Csata bárdjaikra támaszkodva három 
felnőtt fiával gyönyörködik, de leginkább 
testvérük és lánya Forgó tánczában az öreg 
Kozár Kárkász.

Nagy biztonságokban észre sem vet­
ték, amidőn körülvetiék őket Szent Pál lo 
vas vitézei. Az ifjú vezér tekintete ott ve­
szett az elbűvölő képen, különösen az 
előtánezos, a bájos Forgó arczán. Nagy ké­
sőn jutott szóhoz.

— Ki mert itt Hadúrnak — István 
király rendelete ellen — áldozó tüzet gyúj­
tani? Kérdezte az ifjú harsány messzehalló 
csengő hangján.

Kozár Kárkász szembefordult* rá, nagy 
dölyffel mondá:

- Én! . . .
— Halál reád, te lázadó pogány! vá­

laszolt az ifjú és lángra gyűlt az arcza.
— Kegyelem a fejünknek 1 esengett a 

bájos Forgó leány, leborulva Szent-Pál lova 
lábft elé.

— Egy feltétel alatt megadom, vált 
szolt a lovag, ha a Tiszát elérjük és meg 
kereszto ltettek. Te leány, keresztség után 
feleségem leszel.

— István király törvénye hatodik pon 7

jában biztositá a birtoklási és örökösödési 
jogot 1 Tehát ez a fö d a maradékaimé ! Fe 
jemet leültetheted, de ón hitemet el nem 
hagyom. Hadúrra mondom, dörögte, bozon­
tos hajfürtjét megrázván az öreg Kárkász.

— Tartsd meg életed öreg vitéz, ezt 
oda ajándékozom. Jól tudja a király, hogy 
ti javíthatatlanok vagytok. Titokban áldoztok 
ma is Hadúrnak. Sátorai.okban igriczokkel 
mulattok, isztok, egyedül lovaitokban telik 
minden örömötök. Ám az uj nemzedék a 
jövőó, — kövessetek !

A Tisza vizéből aztán sorban megko 
tesztelték őket az ifjú SzentPál lovaggal 
jött vörös barátok.

Az öreg Kozár Kárkásznak végig kel­
lett a szertartást nézni. Ömlött is a könnye 1

Ezért maradt az első megült helynek 
mai napig a neve Bököny vagy Bökény... 
És mivel Kozár Kárkász első szülött íia a 
keresztségben Farkas nevet kapott, e község 
mai napig Farkasfalva nevét viseli.

A második Kozár Kárká z fiú Péter 
nevet nyert. Mai nap is fennáll a neki jutott 
részen épült község Péterfalva.

A harmadik fiút Tivadarnak keresztel 
telték és viseli e nevet moat is a telepköz­
ség. És ahol az öreg Kárkász lánya utoljára 
t mezőit, azt a részt kapván az öreg pogány- 
vezér halálával ; eme hely emlékképpen ma 
is őrzi nevét; mert a bűvös tár.cz helyén 
épült községet a bájos Forgólány nevéről ma 
is Forgólány községnek nevezik.

Negyven templom kirablása.
(Leleplezett rablóbanda.)

Szenzácziós fogást csinált két nap­
pal ezelőtt a szalárdi csendőrség. Le­
leplezett és kézrekeritett * egy kitünően 
szervezett rablóbandát, a mely kizáró­
lag templomrablással foglalkozott, s a 
melynek működési tere oly nagy volt, 
hogy a banda tagj i vakmerő üzel- 
meikkel állandóan három négy vár­
megye területét nyugtalanították. Mű­
ködé i területük Biharvármegyén kí­
vül átterjedt Szilágy- és Hajdú várme­
gyék területére s egész Borsodig ága­
zott s minden községben, a hol meg­
fordultak, oly szerencsével operáltak, 
hogy a hatóság sohasem tudott nyo­
mukra jutni. Nem kevesebb, mint 
negyven templom esett igy a banda 
martalékául, a inig Farnos községben 
egy jelentéktelen jel és ügyes nyomo­
zás után a banda egyik tagja kézre 
nem került, a ki aztán elárulta az 
egész bün-listát s a banda valamennyi 
tagját. Ez ideig kelten vannak fogva 
s az egyik csak véres harcz után, mi­
után a csendőrök lelőtték, került kézre, 
azonban egészen bizonyos, hogy a 
n- o’cztagu banda valamennyi tagja 

I rövid időn belül kézrekerül. A fényes 
fogást Keresztesi Mihály szalárdi csend­
őr őrmester és Móni Albert őrsvezető 
csinálták, a kiknek neve nem régen 
szerepelt egy másik nevezetes bűn­
ügyben ; ok voltak nevezetesen a sza- 
árdt hitvesgyilkos asszony kézreken- 

töi. Ez utóbbi esettel újabb tanujelét 
adták kitűnő nyomozó tehetségöknek. 
Részletes tudósításunk a következő.

Ai utolsó templomrabló*- 
A négy ünnepek hetében, éppen has 

vét első reggelén nagy és kellemetlen m 8 
epetósre virradtak a biharmegyei 
íözség lakói. Kicsiny templomuk altaJ„ 
feszítve, az oltárt és a sekrestyét ie J 
kirabolva találták. Minden drágaság, 
a község lakói összeadtak, a legkise 
íj, a mi értéket képviselt, eltűnt s a 
lakossága hiába nyomozott a szén s 8 
kezek után. A vakmerő gazemberek M 
sen intézték a dolgokat úgy, hogy i flZ 
nyomuk veszett. Legalább igy hitt ,rS 
odavaló emberek, de a szalárdi esi ^z. 
emberei, — a kik nyomozni jót e 
sógbe, — mindjárt az első szemle ^
val rábukkantak egy jelentéktelen««
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tárgyra, a mely később árulója lett az egész 
bandának. A talált bűnjel egy rövid kis 
pipaszár volt, a mit a rablók egyike, — 
mertregyéb körülmények mindjárt arra mu­
tattak, hogy a rablók többen voltak, — vó- 
letlenségből vagy puszta feledókenysógböl 
ott hagyott a templom padozatán.

Ez az egyetlen kis bűnjel volt a 
csendőrök kezében, akik ezen a nyomon 
kiindulva, kezdték a puhatolást. S nem 
eredménytelenül. A templomban telejtett 
pipaszár árulója lett egy községbeli lakos­
nak. Mókán Jánosnak, mert többen a köz- 
ségbeliek közül felismerték, hogy sz az ő 
tulajdona volt. A csendőrök ekkor vállalóra 
fogták s miután a pipaszár beillett egyetlen 
szár nélküli pipájába, s miután alibijét sem 
tudta igazolni, az ügyes keresztkérdések 
alatt megtört s bevallott mindent. Bevallota, 
hogy a templomot harmadmagával rabolta 
ki s hogy az onnan elhozott értéktárgyakat 
egyik társa már el is szállította Szilágy- 
somlyóra, meg is nevezte, hogy ezt a társát 
Boér Lajosnak hívják.

Negyven templom.
A csendörök, nevezetesen Keresztesi 

Mihály c endőr őrmester és Móni Albert 
őrsvezető nem elégedtek meg ennyivel, 
hanem tovább fogatták a hurokra került 
rablót, jól tudván, hogy nem csak ez a 
bűn terhelheti a leikét. Nem csalódlak. A 
további vallatás során a rablások egész 
halmazát ismerte be Mókán János aki el­
mondta, hogy egy jől szervezett templom 
rabló bandának a tagja, amely kizárólag 
templomok fosztogatásával foglalkozik. Be 
járják nemcsak Bihar, hanem Hajdú, Szilágy 
és Borsod vármegyéket, s mindenütt sze 
rencsével operáltak. Ő maga is több, mint 
harmincz ilyen rablásban vett részt, de 
megnevezett negyven olyan községe', ahol a 
banda többi tagjai operáltak s mindig 
sikeresen. Megnevezte a banda összes tagjait 
s három-négynek a iakö helyét is meg­
mondta, azonban a többiekröi a nevükön 
kívül nem tudott egyébb felvilágosítást 
adói.

Harca a másik rablóval.
A bandát eláruló Mókán Jánost a 

csendőrök szoros őrizet alá vették s azután 
megindították a hajszát a többiek után. 
Elsősorban pedig a farnosi rablás másik 
tettese után, aki az elrablott holmikkal 
Szilágysomlyóra menekült. A csendőrök ide 
követték s hamarosan megtudták, hogy 
épen a falu korcsmájában van. Nem sejtet­
ték azonban, hogy milyen veszélyes vállal­
kozásnak mennek elébe.

Amikor ugyanis a csendőrök a kocsma 
felé közeleetek, a zsákmányt őrző Szalai 
Boér Lajos észrevette őket s elszaladt. A 
csendőrök utána. Mikor aztán látta, hogy 
nincs menekvés a számára, hirtelen meg­
állón, hátrafordult s egy revolverből három­
szor rálőtt az őrmesterre.

A lövések szerencsére nem találtak, 
azonban a rabló újra lőtt, de most az őrs­
vezetőre. Ez látva a halálos veszedelmet, a 
melyben mindkettőjük élete forgott, lekapta 
válláról a fegyvert s mielőtt a rabló ötöd­
ször is lőhetett volna, egyetlen lövéssel le- 
teritette. Az őrsvezető golyója a rabló jobb 
lábát találta, a ki nyomban összeesett, ügy 
szállították be a szilágysomlyói rabkórházba, 
a rablóit holmikkal egyetemben. Sebe nem 
életveszélyes, de eléggé súlyos.

A további nyomosáé.
A csendürség pedig tovább folytatja a 

nyomozást és a hajszát a többi rablók után,

a kiknek kézrekeritése egészen bizonyos, de 
a kiknek a neve éppen a nyomozás sikere 
érdekében még nem érett meg a nyilvános­
ság számára. Ez ideig konkrét tényekkel 
tizenöt községben bizonyították be a rab­
lást, azonban ez csak a bünlista kisebbik 
fele; majd sorra jönnek a többiek is.

A farnosi eseten kívül eddig a kővet­
kező helyeken bizonyult be a banda műkő 
dése: Ér Fancsikán, Vedres-Ábrányon, Bárt- 
falván, a Margittá melletti Szálldobágyon, 
Szépiákon, Porczon, Ippen, Felső-Kama- 
cson, Székeiyhidon, Dióazegen, Szilágysom- 
lyón, Rácsén és Varsolczon.

li az njság ?

Két nő a Dunába ugrott. Buda
pestről jelentik, hogy ma hajnali 
három órakor, az összekötő vasúti 
hídról egy uriasszonynak látszó, lenge 
női alak, leugrott a hullámok közé. A 
parti rendőrség és a dunai halászok 
mindent megtettek a kimentésére, de 
nyomtalanul eltűnt a habok között. A 
hid karfáján, ott ahol a nő a Dunába 
ugrott, levelet találtak. Rózsa­
színű papírra volt Írva s csak annyi 
állott rajta:

Fájt, nagyon fájt a fejem s ezért 
halok meg.

A rendőrség erélyesen nyomoz 
ebben a titokzatos öngyilkossági ügy­
ben. Az egészet még rejtélyesebbé 
teszi, hogy az éjjel egy másik nő is 
leugrott a Ferencz-Jőzsef hídról. A 
rendőrség azt hiszi, hogy a két ön- 
gyilkosság összefüggésben van egy­
mással.

Aki az anyját gyilkolta meg.
Bécsban az utóbbi időben egymást érik a 
szenzációs bűnesetek. Csak két napja, hogy 
egy cselédleány meggyilkolta asszonyát s 
tegnap este ismét szörnyű gyilkosság történt 
a császárvárosban. Scholle Emilia mosónő 
kalapácscsal támadta meg hetvenkétéves 
édesanyját és addig ütötte a fejét, a míg 
a szegény öreg asszony meg nem halt. A 
szomszédok tiz porczig hallották az ütések 
zaját, de nem tudták, hogy mi történik. 
A gyilkosságot csak később fedozték fel. 
A meggyilkolt nő teste szörnyű módon 
össze van roncsolva. A gyilkos asszonyt el 
fogták. A rendőrorvos véleménye szerint 
tettét örültségi rohamban követte el.

Egyházak és iskolák.

Az ifjúsági diákzászló felavatása.
— A legújabb értesülések. —

Még csak egy hét és felvirrad a 
debreczeni ev. ref. főiskola hazafias ifjú­
ságának fényes zászló avatási ünnepe, 

Az ünnepség egyes részletei úgy 
magokban, mint együttvéve feledhetet­
len, festői jelenetekkel kecsegtetn ik és 
maga a zászlóavatás a kollégium ud­
varán az ünnepi istentisztelet után tör 
ténik. És abban a helyzetben vagyunk,

hogy ma már a zászlóavatási ünnep 
műsorát is közölhetjük. Ilyen sorrend­
ben történik :

1. Zenei nyitány. Előadja az Egyet­
értés önképző dal- és zeneegylet ze­
nekara.

2. Hymnusz. Előadják az összes 
debreczeni dalegyletek Mácsai Sán­
dor vezetése alatt.

3. Az ünnepélyt megnyitja dr. 
ErdŐS József, theologiai akadémikai 
dékán.

4. Alkalmi óda. irta: Vályi Nagy
Gusztáv joghallgató, szavalja HÓdy 
Béla joghallgató.

5. Losonczi báró Bántfy DCZSŐnÓ 
zászlóanya feltüzi a szalagot.

6. A koszorúslányok a zászlót 
megkoszorúzzák.

7. Zászlószegek beverése.
8. Bezáró beszéd. Tartja : Kövér 

Árpád főiskolai szénior.
9. Szózat. Előadják az összes deb- 

reczeni dalegyesületek, Mácsai Sán­
dor vezetése alatt.

10. Rákóczi induló. Előadja az 
„Egyetértés“ önképző dal- és zene­
egylet.

Már kora reggel elzárják a kollégium 
kapuit s azokon csakis belépti jegygyei lehet 
bemenni. Azok, akik zászlószeget kaptak, a 
rendezőbizottságtól (.Főiskolai Lapok“ szer­
kesztősége Kollégium) ülőhelyre szóló jegyet 
ingyen vehetnek át előre ; mások a tribünre 
ugyancsak ülőhelyre szóló jegyeket 1 koro­
náéit aznap kaphatnak. A kollégium folyosóin 
állóhelyek lesznek, amelynek jegyei 20 fil­
lérért ugyancsak a kollégium kapuinál felál­
lított pénztárnál kaphatók.

A zászló avatáshoz szükséges pódiumok 
felállítása már most folyik a kollégium ud­
varán. Hatalmas, megás emelvény az, amelyen 
az uj zászló rudjába a zásziószegeket fogják 
beverni. Mellette jobbról s balról széles, ala­
csonyabb pódiumok készülnek ; a balról eső 
pódiumon a zászlóanya trónusa lesz felál­
lítva, ott foglalnak helyet a zászlóanya körül 
a koszorúslányok ős vőfélyek ; a jobboldali 
pódiumon az Összes debreczeni delegyesü- 
letek, akik az ifjúság felhívásának mind kész­
séggel és őrömmel tesznek eleget és Ígérik 
meg az ünnepélyben való testületi részvételt.

A bál jegyeit már kibocsátotta a ren­
dezőség és azok a következő árban kapha­
tók Borsos Katánál és Zador Lajosnál : eme­
leti páholy 10 koronáért, földszinti páholy 16 
koronáért, személyjegy 3 koronáért és esa- 
ládjegy 8 koronáért. Az előjegyzett jegyek 
vasárnap délig kiváltatandók. A bál al­
kalmával a Bika díszterme gyönyörűen dí­
szítve lesz. Báró Bánffy Dezsődé zászlóanya 
részére gyönyörű emelvény készül; a rende­
zőség szépen feldíszített földszinti páholyokat 
is állított fel. A díszterembe vezető lépcső 
is díszítve lesz virágokkal és dísznövé­
nyekkel.

A zászlószegek szétküldése már napok 
óta lázas buzgalommal folyik. Halom számra 
érkeznek az ifjúság rendező bizottságához a 
nagylelkű adományok, üdvözlő levelek és tá­
viratok. így gróf Csáky Albin, Fráter Bar- 
nabásné, gróf Dégenfeld Sándor meleghangú 
levélben üdvözölték az ifjúságot és aján­
lottak fel szép összeget a zászlóavatás ezél 
jaira . . .

Már megérkeztek a tavaszi és nyári idényre kizárólag angol HÓMIG J
és franezia szövetek rendkívül dús válasz-
tékban és úri ruhák chikkesen és elegánsan őri szabónál készíttetnek
a legmodernebb szövetből csakis ■ DEBBECZEN, PiaCÍ-tttCM 78.
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egyházkerület pénztári bízott* 
sápa május 11-án, délelőtt 9 órakor gyűlést 
tart az ev. főiskola kis tanácstermében.

1906, évre szóló Nagy képes disz- 
naptárunkat csakis azok kapják meg, 
kik legalább V8 év óta előfizetői la­
punknak. A Debreczeni Független Újság 
Nagy Képes Naptára, mely 320 oldalra

rrczczal lefelé fordulva feküdt a homokos 
földben. Ezt is csak összetörtén lehetett ki 
emelni.

Világjáró fiatal ember.
(Gyalog az öt világrészen át.)

Egy sima arczu érdekes fiatal ember 
időzik Debreczenben. Frank Kálmán erdélyi 
fiatal ember, a ki, nagyobb turisztikai díjtól

iNagy ivepes napiai*, ^ , , js buzdiftatva, gyalog akarja bejárni az öt
fog terjedni, ez évi deczember hó e!e*|' “ ’ *• J
jén jelenik meg. A lap előfizetési ára 
1 hóra 1 kor. Vidékre 1 hóra 1*50. 
Kívánatra 14 napig mutatványlapok. 
Előfizethetni bármely naptól.

ujdonsAqox.
Temető a város közepén

Ahol hajdan a klastrom volt.
Ismeretes dolog, hogy azt a szűk, s a 

Dégenteld tér kinyitása előtt a város istállója 
kapujáig nyúlt sikátort még a XVIII. század 
derekán is Barátok közinek nevezték eleink. 
Ez az elnevezés azon régi kolostor emlékét 
őrizte, a melvet Báthory Kristóf erdélyi fe­
jedelem 1578 ban minden tartozékaival 
együtt Debreczen város polgárainak ado­
mányozott. E kolostort a debreczeniek már 
annakelőtte is ispotálynak, szegény emberek 
menedékhelyének használták. Milyen rendű 
barátok lakták a reformáczió előtt e zárdát 
— mind máig felderítetlen.

Bunyitay Vincze „A várad! püspökség 
története“ czimü kitűnő forrás-munkájában 
két debreczeni kolostort említ. Egyik a fran- 
cziskánusoké, a másik a dominikánusoké 
volt. A Ferenczrendiek kolostorából alakí­
tották a hi'javitáshoz igen korán csatiako 
zott debreczeniek a kollégiumot. A domini­
kánusok kolostora helyét Bunyitay sem ja 
löli mag, csak annyit mond róluk, hogy a 
dúsgazdag Debreczeni család telepítette őkef 
ide a XIV. század elején; prédikálással fog­
lalkoztak de csakhamar nyomuk vész. Ari 
nak. hogy Csapó-utcza elején, ott hol a vá­
ros istállója van, a középkori Debreczennek 
valamely kolostora állott, ezt az, időnként 
előkerülő emberi csontvázak is benyitják. 
Amennyiben hejdan minden templom, min­
den kolostor, úgy ezek közvetlen környéke 
is temetkező hely, Cemeterium volt.

Csapó utczáu a 11. és 13. számú há 
zak udvarában építkezések alkalmával az 
utolsó busz év alatt rendesen találtak csont­
vázakat. így akadt meg a munkások ásója 
tegnap is a Sümegi vásáros háza udvará­
ban ásott alap árok fenekén emberi c<ön­
tökön, körülbeiől 160—170 centiméter mé­
lyen. A hulla fejjel délnyugotra feküd: ; de 
kopor.-ónak már nyoma sem volt. A kopo­
nya nem volt épségben kiemelhető. E csont­
váz közelében, a fej felől foggantyu nélküli 
kulcs alakú nehéz, kemény tárgyat is lel­
tek, amelynek alsó szára vasdarabnak lát­
szik ; de az elegüiés következtében eredeti 
alakját teljesen elveszítette a erősen hozzá 
van tapadva egy kova kő-bunkó, amelyet 
azonban az ásó ketté tört. A vastárgy hosz- 
szabbik szára 18, rövidebbik a kolonczával 
együtt 9 cm. hosszú. Alsó hosszabb szára 
bütykös hengerded; a rövidebb, amely a 
kőbunkó nélkül nem több, 3 czentiméternél, 
de a szélessége 6 cm., lapos idomú. Három 
méterrel éjszakra e csontváztól, ugyanolyan 
mélyen tégladarabok közt két koponyát is 
találtak, állkapcsok nélkül. Egyik koponya

világrészt.
Eddig Európát teljesen. Afrikát és Ázsiát 

több részében keresztül kasul gyalogolta és 
mint beszéli a sportruhás ijfu, számos olyan 
kalandot élt át, melyek életét is veszélyez­
tették.

1903. május 2-dikán 8-ad magával in 
dúlt világjáró útjára Frank Kálmán, a ki 
most 19 éves. De utitársai közül négyet visz- 
szarettentettek és a világjárás abbahagyá­
sára kényszeritettek a felmerült veszélyfk 
midőn Spanyolországban egyik pajtásoknak 
teljesen nvomaveszett. Majd a két bátran ki­
tartó utitársát is elveszítette Frank, ki jelen 
leg a magyar hazában időzik és mint érdekes 
turista, az Erdélyi Kárpát Egyesület ajánla­
tával tart felolvasásokat, hogy szerzett ta- 
pasztelatait ösmertesse, másrészt felszerel­
hesse magát a még kikötött 17 hónapos tar­
tamú világjáró útjára, melyen Ausztráliában 
és Amerikában akar körültekinteni.

A világjáró Frank Kálmán vasárnap 
délután a római katholikus főgymnázium 
dísztermében olvas fel. Vállalkozása figyelmet 
érdemel.

— Személyi hír. Nagy Győző ez­
redes, dandárpsrancsnok május hó 1-én 6 
heti kúrára Herkulesfürdőbe uta«ik.

— Vendégdiákok elszállásolása.
Tegnapi felhívásunk folytán már a május 
hó 7 én tartandó zászlóavatásra és az utána 
következő országos diákkkongresszusra ér­
kező diák kiküldöttek elszállásolására több 
bejelentés érkezett az elszállásoló bízott 
sághoz, Debreczen város polgársága most 
is igaz szívvel pártfogolja , a főiskolai ifjú 
ságot. — Az eddig történt bejelentések a 
következők Harsányi Gusztáv tőrvénvezéki 
biró, Kertész István földbirtokos, Németh 
And^s vendéglős és szálloda tulajdonos, 
Hauer Bertalan vendéglős és szállodatulaj 
donos, Deák József vendéglős és szálloda 
tulajdonos, Weisz Dezső urak. További be­
jelentéseket szívesen fogad. Debreczen, 1905 
április 29. Az elszállásoló bizotfság nevé­
ben : Ifjú Kosa Zsigmond joghallgató, az 
elszállásoló bizottság helyettes e'nöke.

— Aki hies as álomban. Nem 
kell azt hinni, hogy a huszadik század rea­
lizmusa ki tudja irtani az álmokban való 
hitet. Vanoak emberek, kiknek naiv hitét az 
élet legszárazabb prózája sem képes meg­
ingatni. Erro vall az a különös eset, mely 
egy Szegeden megtörtént temetéssel van 
kapcsolatban. Gf äff Dezső, a Hazai Általá­
nos Biztositó Részvénytársaság szegedi fel­
ügyelőségének tisztviselője szerdán rövid 
szenvedés után, 35 éves korában meghalt. 
Már kiterítve feküdt Bokor-utcza 10. sz. a. 
lakásán s a temetés is ki volt tűzve, mi­
dőn az elhunyt banktisztviselő egy közeli 
rokona a következő telegrammot küldte Bu­
dapestről :

Dezsőt ne temessék el. Azt álmod­
tam róla, hogy tetszhalott

1905. április 29.

A rokon meg is érkezett. Az álom 
azonban ezúttal cserben hagyta az álmodét.
A halottkém bizonyítványán kívül a megme­
revedett test eléggé mutatta ezt. A halottat 
ilyenformán mégis csak eltemették . . .

— A kereskedelmi caarnok pén­
tek délután 4 ór kor választmányi ülést tar­
tott, melyen megállapodásra jutott Weichin- 
ger Károlylyal, ki a csarnokot kávéházi czik- 
kekkel látja el, továbbá néhány uj tagot 
vett fel.

- Eltűnt férj. A mull héten is 
történt a mostanihoz hasonló eset.
A férj szó nélkül eltávozott hazulról 
és vissza se tért többé családjához.
A mostani eset áldozata Kalapács 
Gáspárné Horváth Julianna Veres- 
utcza 3. s-z. a. lakosnö és gyermeke, 
akiket a családfentartő elhagyott. E hó 
4-én éjjel 2 órakor eltávozott és azóta 
vissza se tért. A szerencsétlen asszony 
3 hétig várta, de hiába. Csak most tett 
jelentést Szentpéteri Ferencz I. kér. 
kapitánynak, aki körözvényt adott ki 
az eltűnt ember feltalálására. Kalapács 
Gábor 31 éves r. k. vallása, férfiszabó, 
a haja gesztenye barna, a bajusza 
szőke és ritkás, szakála borotvált, az 
arcza himlőhelyes.

— Meghívás. A debreczeni ügyvédi 
kamara I állandó bizottságának 1905. április 
hó 30 án délelőtt 11 órakor a kamara helyi­
ségében tartandó alakuló gyűlésre. Tárgy- 
alakulás és munkaprogramra megállapítás. 
Márk Endre kamarai elnök.

Meghaltak '• Soldos Béla ev. ref. 
26 éves. Győrfy Sándor ev. ref. 8 éves. 
Orosz István ev. ref. 17 éves. László Fe 
renezné, szül. Timösvári Eszter ev. ref. 27 
éves. Madai József ev. ref. 3 éves. Ványi 
Margit ev. ref. 20 hónapos. Tóth Ferencz 
ev. ref. 6 évca. Bilaskó Erzsébet ev. ref. 
5 éves.

— Tol aj czigányasszony Fura 
módon lopta meg valami czigány 
kuruzsló-asszony Balog Erzsébet cse­
lédet, aki a péterfián szolgál. A czi­
gányasszony bement hozzá a kony­
hába kinyitotta a szekrényét, kiszedte 
onnan a ruhaneműit és eltávozott. Az 
elképedt cselédleány annyira megijedt, 
hogy még szólni se mert. Mire magá­
hoz tért és lármát csapott, a tolvaj 
már eltűnt. A rendőrség nyomozza a 
vakmerő czigányasszonyt. Csodáljuk, 
hogy a rendőrség ilyen esetek daczára 
is eltűri a különféle közveszélyes 
kóbor czigányoknak városba tolako 
dását és szemtelen házalását.

— Tekepálya- megnyitás. A ke­
reskedő ifjak társulatának ujonan felépi 
tett tekepályája (Kossuth utcza, Angol ki­
rálynő mellett) f. hó 30 ától, azaz vasárnap 
délelőtt és délután és minden kedden és 
pénteken este 81/* órától a tagok rendelke­
zésére áll. I'alok és ételekről is gondos­
kodtak.

T- As István malom két lg»*' 
gatója. Az István malom uj igazgatót ál­
lasára vonatkozólag közölt fairünket helyes­
bítjük és pedig a következőleg : Az Istv«n 
malom igazgatósága a régi rendszer szerin

Két nagy csődtömeget
vettünk minek folytán a kővetkező árakban árulunk : Fenlard Säten 1 
mtr 10 kr. Egész széles keíezsinór 8V, kr. Moiré Impress 15 kr csikó 
finom derékbélés 23 kr. Atlasz Saten 23 k . 120 széles divatszovet-o 
V :gyon jó delain reclam ár 22 kr. Minden :zikk faáron —Bu““ 
vjvo egészen ingyen óletnagyságn fényképet kap Wafiei»»^ 
fülöp fiai Piacz-utcza kistempiommal szemben. —..

.« ' ,í> - ' um- *■
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ismét két ügyvezető igazgatói állást rend­
szeresített és a jelenlegi Póka Gyula igaz 
gatón kívül megválasztotta May Andort, a 
Gizella gőzmalom igazgatóját a társaság ügy­
vezető igazgatójává.

— Aki a templomban le vetkezik.
Különös eset történt Kolozsváron. Az 
ottani főtéri templomot husvet másod 
napján zsúfolásig megtöltötték az áj- 
latos hívők. Tele volt a templom szép 
asszonyokkal és leányokkal, amikor 
mise alatt egy férfi hirtelen levetette 
kabátját, lehúzta a nadrágját is s pár 
pillanat alatt teljesen levetkőzött. A kü 
lönös látvány meglehetős riadalmat 
keltett a templomban s a rendőri 
közbelépés vetett véget a hivök kínos 
zavarának. A rendőrségen kiderült, 
hogy a vetkező embert Amberboj La­
josnak hívják. Foglalkozására nézve 
kereskedösegéd és régóta csendes 
örült.

— Tttsfi lárma. A mostani gyakori 
gyújtogatások miatt ugylátszik idegesek az 
emberek. Pénteken este úgy 9 óra tájban 
gyois segítségért telefonáltak a tűzoltók­
hoz a Tisza házból. A tűzoltóság azonnal 
kivonult, holott csupán az egyik kémény 
erős füstölgése vezette felre a ház lakóit.

— Csalódás miatt öngyilkos, a
mester utcza 13. sz. a. boimérésben 
az este 10 óra tájon beállított Bánki 
Julis cselédleány és 3 deczi bort kért. 
Azt megitta, ulánu pedig kihajtotta a 
magával hozott marólúgot. Eszmélet­
len állapotban szállito'ták a közkór­
házba, ahol rögtön ellenszert adtak be 
neki. Az állapota reménytelen, mert 
a marólúg teljesen összemarta belső 
részeit. Haldoklik. Az öngyilkosság 
oka reménytelen szerelem. A leány 
szülei a csigekertben laknak. Valami 
mészáros legényt szeretett, aki azon­
ban az érzelgős leány érzelmeit nem 
viszonozta.

— Berúgott a lopott sörtől. Szent­
kút! Árpád pénteken 5 üveg sört lopott ed­
dig ismeretlen károstól. Kiment a város szé­
lére és o':t lakmározott. Azonban a sör el- 
kábitolta és elaludt. A rendőrörjárat éjjeli 
szállásra az üres palaczkokkal együtt be 
hozta a rendőrségi börtönbe. •

— As áruló blus. Schwarcz Vi'mos 
piucz utcza 71. sz. a. bútorkereskedőnek 
pár hétiel ezelőtt elveszett 20 korona értékű 
lila selyem bútorszövete. Schwarcz Vilmos 
f utatott, keresett a tolvaj után, de nem 
tudott reáakadni. Pénteken azonban Bum- 
bera Margit kolónia 5. sz. a. lakó leányon 
és Jakab Istvánné kolónia 9. sz. a. lakó 
asszonyon alyan szinü blúzt látott, mint 
aminő szövetje neki veszett el. Jelentést 
tett tehát a rendőrségen és az eddigi 
nyomozások eredményeként valószínű, hogy 
f l°Pást Schwarcz Vilmos egyik tanulója 
követte el.

1 Prima hizlalt czukortorma 1 kiló 
-o kr., pergetett akáczméz 1 kiló 60 kr. 
Dávid Zoltán üzletében, Rákóczy- és Eötvös- 
utcza sarkán. — Ropogós, vizes és eczetes 
uborka üvegenkint vagy darab számra jutá­
nyos árban. — .Tutti-frutti“ vegyes gyü- 
moics-iz, egy kiló 50 kr. Telefon szám 315.

, , ,x Kbltölködések alkalmából, inga órákért érte
küld, alaposan megjavítva (2 évi jótállással) haza 
küldi és szakszerűen felakasztja Horváth óramüves 
(Hatvan-utcza 2.) Egész olcsó árak.

x Ne tessék osodálkosni, hogy 
mindenki mellőzi a kész ruhák vételei, mert 
ma a legelegánsabb öltönyök a legjobb un- 
gol és hazai szövetekből 15—20 írt.-ért ren­
delhetők az Angol Szabónál Kossuth-u. 8. 
sz. a. A dús szövetraktár megtekintése aján­
latos a nagyérdemű közönség figyelmébe. A 
legizlésesebb kivitelről gondoskodik Rosen­
berg József uriszabó. Próbarendeiés áital 
mindenki meggyőződhetik.

Színház.
János vitéz. Immár a tizenhetedik 

es még mindig telt ház, rogyásig telt ház. 
Jánost finom, gyengéd legénynek, láttuk 
keménynek és kevésbé gyengédnek. De akár 
kic?i, akár nagy ; akár kemény, akár gyenge; 
akár jó, akár rósz — hogy mi betelni tud 
junk vele : 0;yan nincs. Kezdem hinni, hogy 
mégis csak nagy művésznő az a — Fedák 
Sári. Ami érdemi feljegyezni valónk van ez 
alkalommal, az a Tibor Sári franc ia király 
kisasszonya. Kik ismerik, mondjak: sokat 
javult. Nekünk nagyon tetszik úgy előkelő 
megjelenésével, mint jobb ügyhöz mé tó 
komolz játékával. A kisasszonya csengő, telt 
hanganyaggal rendelkezik és azt jól is ke­
zeli. Azonban — úgy látszik — indispo- 
nálva volt s nem tudta teljesen érvénye­
síteni.

Színházi hírek. Szombaton kerül 
szime Kemechey Jebő 3 felvonásos korrajza 
»Az emigráns“. A korrajz főbb szerepei a 
következőkép vannak kiosztva: Eduárd Tirown
— Kienovits György. Básky Gáborné — Cs. 
Almás y Julia. Margit — P. Menszáros Mar­
git. Granyi — Iványi Antal. Forstein — 
Szilágyi Aladár. Helene — Mészáros Giza. 
Vraben — Krémor Jenő. Lilienthal — Pa- 
lágyi Lajos. Boly! — Csorlos Gyula, Börcsök
— Mezei Péter. Terka — Kendy Boriska.

VasaruKp két előadás lesz, délután 
színre kerül Strauss János 3 felvonásos ope 
rettje „A denevér“ felheiyárakkal. Este Sár- 
don Viktor 5 felvonásos drámája a „Boszor 
kány“ kerül színre „A* bérletben.

Királyi herceg csárdástánca.
(Guzslicza szó mellett.)

Károly - Ferencz kir, herczeg, aki 
most ö felségét elkíséri hozzánk és 
hosszabb időt szándékozik tölteni a 
budai királyi palotában, egyike a ki­
rályi ház legnépszerűbb tagjainak. 
Szenvedélyes vadász létére ritkán sza- 
laszt el valamely alkalmat, hogy na 
gyobb vadászaton részt vegyen.

Pár évvel ezelőtt Frigyes kir. her­
czeg a német császár tiszteletére nagy 
ünnepségeket rendezett Baranyamegye 
bétlyei birtokán. Az uradalomban fék 
szik egyike az ország legszebb vadász 
területeinek. Természetes tehát, hogy 
a vadászás sem maradt ki a pro­
gramiéiból. A fejedelmi vendégek kö 
zött volt Károly Ferencz fő herczeg is, 
a ki már többször megfordulván itt 
jól ismerte a környékbeli festői vise­
letű sokác népet. A hajlókkal sok-

tott arczu sokácz lányoknak, a kik vi­
rággal köszöntötték az urakat, min­
denkor volt valami kedves ajándéka.

Vasárnap délután az erdő egyik 
tisztásán cziczáztak éppen, mikor II. 
Vilmos császár odajött a vadásztársa­
ságával, közte Károly Feiencz kir. 
herczeg is. A német császár azt az 
óhajtását fejezte ki, hogy szeretne va­
lami nemzeti tánezot látni. Persze tel­
jesítették a kívánságát. Károly Ferencz 
főherczeg csak nézte a guzslica mel­
lett lejtett lassú sokác tánezokat. Egy­
szerre odafordul a császári vendéghez :

— Bizony szebb ennél a magyar 
csárdás ! Tudja-e közületék valaki el­
járni ?

Volt ott egy csinos barcasági pa- 
rasztmenyecske. Percze hogy tudta, a 
herczeg derékon kapta, a guzslicás vi­
dám csárdás hangokat pengetett és 
megkezdődött a csárdás. Előbb lassan, 
méltóságteljesen, majd frissen, szapo­
rán. Bizony eltánczolta úgy azt a kir. 
herczeg, mint akármelyik Göndör Sán­
dor. A császár is gratulált hozzá.

Azóta a Barczaságban jó tánezos 
hírében jár Ká oly Ferencz főherczeg. 
Az a barna csinos menyecske pedig 
máig sem felejtette el deli tánezosát.

TÁVIRATOK.
Áz orosz hajóra] útja,

London, április 28. Tokióból táv­
iratozzak, ott az a hir, hogy Togo 
tőrt vet az egyesült oro z hajóhadak­
nak és Formosa szigeténél meg fogja 
semmisíteni. A japán értékek két nap 
alatt 3 és fél százalékkal estek.

Pétervár, április 28. Pár nap alajt 
egyesülni fog Nabokadov hajóhada 
Roszdesztvenszki hajórajával. Az egye­
sülés után Roszdesztvenszki folytatja 
útját.

Áz angol király Parisban.
London, április 28. Edvard angol 

király holnap érkezik Parisba. A köztársa­
sági elnök fogadja.

öalgóczy csapatfelügyelő lesz.
BéCS, április 28. A mai Mittags­

zeitung nagy feltűnést keltő hirt közöl.
A közlemény szerint a magyarországi 
közös hadtestek élére külön csapat- 
felügyelőt fog az uralkodó kinevezni. 
Ez elösmerése a rnagyarhadtestek ön­
állóságának és a külön vezérlet szük­
ségességének. A közös hadsereg ma­
gyarországi hadtesteinek Budapesten 
székelő csapatfclügyelőjével Galgó- 
czyt fogja az uralkodó kinevezni. 
Feltűnő, hogy a horvátországi 13. 
hadtest nem szerepel a külön csapat­
felügyelő alá rendelt 4., 5., 6., 7. és 
12. hadtestek közt, amely háború

szór szóba ereszkedett és a kipirosi esetén külön hadsereg lenne a csapat­it ~----------------------------- --------------- --------

Uzletátheiyezés miatt a kguj.bb tavaszi újdonságok, női és gyermek felöltőkben, nap- és 
e-<ernyők, blouzok, á só szoknyát (juuponok), gyerm°k ruhák stb. mig 
a készlet tart mesés olcsó áron kaphatók Darvas Testvének női- 
(s gyermek felöltők áruházában Debrecen, a Hnngrárla mellett.

Az üzlethelyiség kiadó. 1 -■»
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felügyelő vezérlete alatt. Miután buda­
pesti helyőrség parancsnoka, Lobko 
vitz herczfg rangban idősebb tábor­
szernagy Galgóczynál. — Lobkovitzot 
előbb Bécsbe fogják áthelyezni és 
csak azután nevezik ki Galgóczy t csa- 
patfelügyelövé.

Az osztrákok reményei.
Budapest, április 28. Kossuth Fe- 

rencz, a szövetkezett ellenzék vezére 
a „Magyarország“ ma esti számában 
nagyérdekü fejtegetést közöl a politi­
kai válságról. Szerinte a bécsi körök 
csak azért huzzák-halasztják a válság 
megoldását, mert abban reményked­
nek, hogy sikerülniük fog a magyar 
nemzet küzdelmét letörni a magyar 
pártok összetartásának meggyöngitásé- 
vel, a pártok összeveszitésével. Abban 
is bíznak, bogy a magyar nemzet tü­
relmét veszíti és az ellenzéki pártok 
ellen fordul. Kossuth éppen ezért 
egyetértésre, összetartásra és kitartásra 
buzdítja a nemzetet.

Szabadehfipárti értekezlet.
Budapest- április 28. A szabadelvüpárt 

szerdán este 6 órakor értekezletet tart.
Tiz millió a tanítóknak.

Newyork, április 28. Carnegie az 
ösmert amerikai dollárkirály 10 millió 
dollárt adott a tanítók nyugdíjalapjára.

jözset Ágost tőherczeg kitüntetései.
Budapest, április 28. A magyar 

távirati iroda jelenti : ö Felsége József 
Ágost királyi herczeget magyar királyi 
honvédezredessé nevezte ki. A föher 
ez eg továbbra is megmaradt az 1. 
honvédhuszárezred parancsnoka. 0 
felsége ez alkalommal József Ágost 
királyi herczeget kinevezte a 15. 
dragonyosezred tulajdonosává is.

A bécsi gyilkos házaspár bünpöre.

Dr. Ellbogen: Ugy-e buta, akarat- 
nélkül való ember ez a Klein ?

— A tana : Igen.
Elfeinbein Ferencz vésnök: Október 

3-án, a gyilkosság napján, Klein eljött a 
vésnökegyletbe és ott hozzászólt a napi 
rend egyik pontjához. Gyűlés után kedélye­
sen söröztek és Klein fogadta az üdvözli; 
beszédeket. És tovább folytatták a tanú- 
kihallgatásokat.

Megégett aljárásbiróné. 
Budapest, április 28. Neuhold 

Ferencz aljárásbirő felesége tegnap 
este a gyorsforralón melegített férjé­
nek vacsorát. Közben a gyorsforraló 
feldőlt és az égő bo.rszesz ráömlött a
fiatal asszony könnyübruháhályára, amely
azonnal lángra lobbant. Férje a neje 
sikoltpzására berohant és a legnagyobb 
önfeláldozással sietett felesége védel­
mére, akiről sikerült letépni az égő 
ruhát. A szerencsétlen 18 éves, alig 
pár hónapos asszony, két életveszé­
lyes égési sebekkel a Szent János kór­
házba szállították, ahol azonban álla- 
jota ma súlyosbodott. Haldoklik. A 
szerencsétlen albiró iránt nagy a 
részvét.

Ai óra ée a sétabot. Kiss Mihály 
hajduhadházi szobafestő a mutt óv október 
3 án az utczán találkozott Ölveti B kiint 21 
éves legénynyel, aki ittas volt és kérte, hogy 
adja oda neki a sétabotját. Kirs nem adta.
A legény neki esett, Kiss se hagyta magát. 
Egymást földhöz vagdosták és megbuboiták, 
miközben Kissnek a zsebéből kiesett, az 
órája, amelyet a csata színhelyén Ölveti 
megtalált és azt a czimborájának adta. A 
debreczeni törvényszék 21 napi fogházra 
ítélte. Jogerős.

Tolvaj hetes. Forgács Gábor 33 éves 
hajdúböszörményi i! etőségü egyén a debre- 
czeui „Otthon“ kávéház h-'-tese volt. J-nuár 
28-án elküldték a beteg Neumann Sándor 
főpinezér lakásáré, aki 10 korona készpénzt, 
szivartárczát és szivarokat adott át neki, 
hogy a másik pinezérnek kézbesítse. A hetes 
hszatérőben elmulatta a pénzt, a szivarokat 
pedig elszívta. A debreczeni törvényszék 1 
havi fogházra Ítélte. Jogerős.

Az nj fogorvosok ellen.
Budapest április 28 A fővárosi orvo 

sok és fogorvosok egylete népes gyűlést tar­
tott ma délután, a melyen hevaten kikeltek 
Tisza István azon eljárása ellen, hogy volt 
finánezokat, urasági inasokat és kereskedő 
segédet a király által fogorvosokká nevez­
tetett ki az összes közegészségről alkotott 
törvények letiprásával. — Az egylet ez el­
len tiltakozását fejezte ki és azt közli az 
egyelem tanácsával, az orvosegyetemi fa­
kultással és a szövetkezett ellenzékkel, ame­
lyet felkértek, hogy a képviselőházban az 
ilyen törvénytelen eljárás ellen gátló és meg­
torló intézkedéseket tegyen. _______

TösnféinykeaEés«

Bécs, április 28. A mai tárgyalás előtt 
közölte az elnök, hogy Fuchs atya elmondta 
neki, hogy az esetleges kihallgatása során 
nem mondhaji el azt, amit lelkész! minő­
ségében tudott meg. Csak azt mondhatná 
meg, amit már a vizsgálat során közölt 
Kleinné kérésére a vizsgálóbíróval, hogy az 
asszony azt akarja vallani, hogy férje a 
gyilkos. Impressziói, melyeket ez alkalom 
mai szerzett, anyira összevegyülnek azzal, 
amit mint lelkész tudott meg, hogy be­
nyomásairól nem szólhat.

Dr. Morgenstern védő : Ilyen körül 
mények közt visszavonja azt a. kérelmét, 
hogy Fuchs etyját kihallgassák.

Ezután több tanút hallgattak ki, akik­
nek a vádlott előéletéről, jelleméről és ke­
délyéről kellett volna tanúságot tenniök. 
Érdekes volt Lnwitz Ottó postarevizor ki­
hallgatása, akinek 1901. októberében el 
mondta Klein Henrik, hogy gazdagon akar 
házasodni, mert igy állíthatja helyre a 
vagyoni egyensúlyát. 0 különben gyönge 
akaratú embernek ismerte, aki mindenkiben 
jóindulatú ember benyomását keltette.

Werner Mór hivatalnok a következő 
tanú. Elmondja, hogy három héttel háza - 
«ága elő t villamoson találkozott Klem 
Henrikkel, aki elmondta neki, hogy gazdag 
özvegyet vesz nőül, zkivel húszezer formt 
hozományt kap. A tárni f-gyelmertetfe, 
hogy könnyen felüliethetik, miié ez vállat, 
▼ént.

Ügyvédi iroda áthelyesée. Dr.
Tervey Tamás jónevü dabreczeni ügyvéd la­
kásai és irodáját József kiv. hevezeg Uicza 
5 eZám alól a Piacz utcza 73. s-ám alá, (a 
Tihanyi házba helyezte át május elsejétől.

Pénzhamisító czipésztanoncz. ifjú
Almási Lajos zilahi születésű 18 éves 
czipésztanoncz a múlt év augusztus 
havában 5—6 darab öt koronást és 
még 3—4 darab busz fillérest ké­
szített ólomból. Az egyik 5 koronást 
mélyen leszállított áron 10 fillérért adta 
el Nagy Sámuelnek, kettőt 20 fillérért 
Kedves Juliannának, mig 3 darab 20 
fillérest Pestyán Györgynek adott ba­
rátságból. A debreczeni törvényszék 8 
napi fogházra Ítélte. Jogerős.

Tizenkét hónap helyett tizenegy. 
Kerek János 33 éves debreczeni lakos két 
ízben is 6-6 hónapi börtönre Ítéltetett. A 
törvényszék öuzbüutetésképen 11 hónapot 
mért reá. Jogerős.

Elitéit gazda. A nagy természetű 
emberek közül való Uzonyi Biró Sándor 27 
öves hajdúböszörményi garda, akit 8 napi 
fogházra és 10 korona pénzbüntetésre Ítélt 
a debreczeni törvényszék, mert a múlt év 
szeptember 25 én, amiért Takács Sándor 
c 'édje a kitűzött időn túl jött haza a szán- 
tésbó\ a keze ügyébe akadt karóval akkorát 
ütött a balkarjara, hogy a karcsontja eltört. 
Jogerős.

REGÉKY-CSARHOK.

& vén kuruez fia-
— Elbeszélés. —

irta: Magyar Gyula.
A kaszárnya tágas udvarán a rézkürt 

erősen beleharsogott a hűvös szeptemberi 
alkonyatba . . . Rezget», a haug mélyen, 
magasan, erősen, lágyan: — tisztán. Es bár 
kótá a szedve, ugyanazok a hangok jötte« 
a kürtből, mint máskor, rendes körülmények 
között, ezúttal mégis egészen másnak: szo­
morúbbnak, vigsbbnsk hallották azt a ka­
szárnya lakói. Kinek kinek a hogy a hangú-

! tatához illőit. . .
j utólsó „leiektől* jelentett b kürtszó 
azoknak, a kik a keserves bárom esztendőt 

S leszolgálták. A szivökbe soha nem érzett 
örömöt, sejtésekkel telt vágyakozást öntve. 
De szomorú lemondást, irigységet s a nehez 
katonaélet keserveinek fokozott érzését k üt­
ve fel azok szivében, a kik meg csak esz 
tendere, vagy kettőre szabadulhatnak.

Az udvaron és folyosókon dndolva- 
fütyörészve jött-ment a három évet leszol­
gált boldog öreg baka, lenéző, gúnyos, 
vagy sajnálkozó megjegyzésekkel illetve az 
itt-ott busán kammogó, vagy ácsorgó egy­
két éveseket.

Az egyik terebélyes akacz a.att, tei 
vállal a fának támaszkodva, összefont ka­
rokkal állott egy feltűnően szép, sáppacit 
arc/u, fekete bajuszu közlegény. Az akacz 
tarlóit lombjain keresztül merev tekintene 
nézte a derült alköny-Ógen eltünedező csil­
lagokat.

[Folytatjuk.]

Közgazdaság.
Terménytőzsde.

Shvarcz E. debreczeni bizományos távirati jt-őentéee- 
[Budapest, 1905. április 28. 

Készáru változatlan, vételkedv valamivel élés-
kebb

1905. októberi búza 
1905. áprilisi búza

májusi búza. 
októberi rozs.

1905. áprilisi rozs 
októberi zab.

1905. áprilisi zab 
1905. májusi tengeri 

júliusi » 
szeptemberi 

1905. augusztusi repeze

16.38.-42 
17.66.-68 
13.36.-38 
14-64.-66 
11.64.-56 
13.74.-76 
14 86—88 

14.86. -88 
14.40,-68

24 10.-30
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Szerkesztői üzenetek,

(ismeretlen. Kegyed névtelen levélben pana- 
»zolja fel, hogy csütörtökön a közkórházból harang­
ozó és papiima nélkül temettek el szegény halottat. 
Xllitása szerint a halott római katholikus volt; ha 
kegyed emiatt Wolaffka Mándor ez. püspököt meg­
akarja támadni, akkor legalább miért nem ösmerteti 
meg magát. Névtelen támadásoknak helyet nem 
adhatunk.

fekete koménykalapos ur önnek a kávéházból 
__ állítólag — elvittéAr a fekete kemény ka lapját és 
és most a lapból akarja megfenyegetni a tettest. Ha 
a nevét ösmeri, miért nem fordul a rendőrséghez ? 
Az újságnak talán mégis más a hivatása ?

Svájczi selymet!
Kérjen mintát tavaszi és nyári-ujdonsá- 

ságainkból:
Nyomatott Uabutai, Radium, Taffetas, Ca- 

méleon, Rayé, Ombré, Ecossais, Broderie 
anglaise, Mousseline 120 cmtr. széles, kor
l.lő-tól kezdve méterenként ruháknak és 
blousoknak, fekete, fehér, egyszínű és több- 
szinüek.

Csakis jótállás melletti solid selyemszöve­
teket árulunk, direkt magánosoknak vám - 
és viteldij-mentesen a lakásba.
Schweizer&Co.LuzernU. 17. (Síájcz.)
1 Selyemszövet-kivitel. — Kir. udv. szállítók.

i

ftfÜttéPe

A legszebb
Blousok, Aljak

Leány és női

felöltőit
dús választékban feltűnő olcsó 

árak mellett kaphatók

Halmágyi Sámuel
utóda

áruházában, DEBRECZEN.

Dr. Kovács József
ügyvéd

irodáját
József kir. herczeg u. 8. sz. alól a 

Batthányi-utcza 11. sz. alá

a helyezte át. ;

Szobapadlémáz valódi Bernstein 
lakfesték.

L I N 0 L E üluuorionyu ««««r

Szesz-lakk,
PARQUET-SÁZ

mind n színárnyalatban ős minőségben be- 
szerethető:

Komlóssy Lajos
fűszer- és gyarmatárukereskedésében,
Riacz Hatvan-utcza sarok.

Telefon 213. szám.

Piacz-utcza 7. szám alatti fiók üzle­
tünket (Vecsey ház)

május l-éii
teljesen feloszlatjuk

a Lovasa és Ladányi fáié
csődtömegből visszamaradt árukat 
u. m. női ruhakelmék, mosó áruk, 
selymek, vásznak, ágyteritök, függö­
nyök, fűzök, száll ago k, csipkék stb
5 becsásum alól 5

kiárusítjuk.

Donogán és Somossy
állandó főüzlete Kístemplomöazár.

Dr. Burger Péter
orvos

lakását f évi április hó 25-étől
Piacz-utcza 55. sz. alól a

Dégenfeld-tér 10. szám alá 
Kenyér piacz (emelet)

SZ helyezte át. Z

Félix gyógyfürdő Sf«
Európa leggazdagabb kéne* hévviz-forrása 
49o C. 17 millió liter napi mennyiség, a kén­
savas sókban gazdag és hidrogént is tartal­
mazó hévviz, Javallva van fürdő alakjában 
csuzos és köszvényes bántalmaknál, csonttöré­
sek, ficzamodások után, idegzshbáknál [ishiyas] 
bőrbajoknál. Női betegségeknél, idült méh- és 
petefészek-gyuladások, méh hurut, medencze- 
beli sejtszövet lob és izzadmányokoál, idült 
veselobnál, Brigth-kór stb. Ivógyógymőd alak­
iéban pedig idült gyomorbántalmaknál, ma­
kacs székrekedésnél, vese köveknél, a máj- 

és epehólyag betegségeinél.
Sárgaság és epeköveknél meglepő 

gyógyhatás.
Hét szállójában "200 újonnan bebutorozott 
szoba, 70 holdas park, gondozott sétautak, 
gyógyterem, étterem, tenniszpálya, könyvtár, 
regényes kirándulások, vasut-állomás, posta, 
távirda, helyközi telefon, hétezernél több ál­
landó fürdővendég, 50,000 kiránduló, gyógytár, 
állandó fttrdőorvos. Teljes penzió október l-től 

május 1-ig napi 6—8 korona. —
Egész éven át nyitva.

Prospektust küld a fürdőigazgatíiság.

1905-íki
ni kerékpár és varrógép.

Nagyon elterjedt és ált. leg 
jobbnak elösmert gyártmány 
Azetylen-lámpával, csengővel 
és szerszámmal K 120 egy évi 
jótállással, ócska női és férfi 
kerékpárokból nagy raktár á 
60, 70, 85, 100 a ; futó takarók 

6, 7, 8, 9 k ; légcsövek 4— 5 k ; azetylen lámpák 3, 
4, 5 k ; olajlámpák 1.50, 2, 4 k; csengetyük 80 f; 
kerékfutó csengő 2 20 kJ. nyereg 4, o k; 4-szeres 
telescoppumpa 2 k ; lábpumpa 3 4 k ; doboz
email lack m nden színben ecsettel 1.20 k, Citia- 
niccel [gyors niklirozó] dobozonként 1.7 ; k ; Minden 

tartalék rész raktáron. Gyorsáru.

Singer varrógép.
Központi Bobbin tetővel 92 k. 5 évi jótállás. 15. k, 

előleg. Maradvány utánvéttel. Árlap ingyen.
Becs, M. Rudbafein, IX/L Liechtensteinstr. 23.

Világszerte hires Borszéki gfógf-lBorviz. *
A ki súlyt helyez arra, hogy egészséges maradjon, az igyék borszéki gyógy-borvizet. Ez a víz nagy szénsavtaríalmánál T 

fogva kedvezően befolyásolja az étvágyat és emésztést. Mint borviz, hűsítő és üdítő ital a legelső minden vizek között. J?
A borszéki vizek az egész continensen s a legmagasabb körökben is el vannak terjedve, melyről számtalan elis­

merés áll rendelkezésre, többi között 6 csősz, és kir. Felsége udvari gyógyszertára is igy nyilatkozik • „Vizök egy ritka jó 
veg^i összetételű természeti termék és az organisrnusra a legkitűnőbb bygienicus hatással bir. Igen fogunk azon iparkodni, 
hogy vizöknek minél nagyobb el erjedést szerezzünk.“

^ - BORSZÉK GYÓGYFÜRDŐ. - n
A ki súlyt helyez arra, hogy egészsége, ifjúi l'rissesége megmaradjon, visszatérjen, az jöjjön Borssékre, az egészségnek» 

az újjászületésnek a forrásaihoz.
Gyógyító tényezők Borszéken : Magas fekvés (900 méter magasan fekszik, fenyo-ősordoben.) Tiszta, portól ^ 

mentes levegő. Szénsavban gazdag varas ivóforiások. Szénsavval telitett hídig lobogó-fürdők. Kitűnő vasas lápfürdők. Me- 
if legitett szénsavas kádfürdők. Hideg vízzel gtósyLó intézet. Masszázs. Villamozás. Tej- és savókura. Terainkura. }f
2 Prospektusokkal, fölvilágositásokkal kívánatra szívesen szolgál a fürdőigazgatóság Borszék (Csikmegye.) ^
Ij A Borszéki gyógy-borviz kizárólagos főraktárosai Debreczen és Hajdumegyóre : ^

Lusztig és Bán urak Debreczen, Simonfy-u. 2. sz.
A honnan vizünk következő árakban lesz árusává : 1 paleczk 2 Lit. borviz 48 fii., 1*4 Lit. 38 fii., 1 Lit. 34 fii. »s 

V, Lit. á. 26 fillér. Az üres üvegek : 2 litereres 8 fii., 1*4 lit. 6 fii., 1 lit. 6 fii. és */, literes á. 4 fii. lesz vissz a vére.



Apró hirdetések.
10 sióig 4 0 fillér, aeoutul minden sió 4 fillér. A
l .((kisebb hirdetés 40 fillér. Vastag hetiikhól sze­
dett minden szó 4 fillér Vidéki tudakozódásnál 

tessék válaszbélyeget csatolni.

Fiatal ember házasodni óhajlana. Létesí­
tendő vállalathoz azonban legalább 6000 
korona készpénzre volna szüksége. Ki­
szolgált katona, 27 éves, kellemes kül­
sejű intelligens ember vagyok. „Komoly“ 
jelige alatt kérek ajánlatot e lap kiadó- 
hivatalába.

Borsy-íéle pemetefü-czukor, köhögésnél a 
legjobb ezukorka, 1 doboz 20 fillér. — 
Kapható (Főraktár Borsy és Farkas fűszer- 
üzletében) Budai czukrászda, Jósa és Jóna 
drogueriájában.

Koszom és csokor szallagokra arany vagy 
ezüst nyomásokat jutányos áron készít 
Antalfy F. könyvkötö-bőrdiszmüves Piacz- 
utcza 31.____________________________

Ismeretséget óhajtok fiatal hölgygyel. Arcz 
keppel ellátott levelet „Diskréczió“ ezim 
alatt a kiadóba kérek. Az arczképet meg­
tekintés után azonnal visszaküldöm.

Linóleum szobapadlómáz, Bernstein padló- 
lakk azonnal száradó, vízzel mosható 
tükörfenyü 1 doboz 65 kr. 1 kg. törm. 
csokoládé 90 kr. 1 üveg pezsgő valódi
I. 50 kr Merkli Ferencznél Füvészkert-u.
II. Telefon 374.

--------------------------- ?-------------- *--------------------
Megérkeztek a legdivatosabb Blousok, alsó- 

szoknyak, kötények, öwök, nap és esőer­
nyők Márton Gyula divat legnagyobb vá­
laszték Gyerek Reform kötényekben.

Boldogfalva-kert I. járás 43. szám alatt egy 
nyilas szőilo jutányos áron eladó. Érte­
kezni ugyanott a tuisjdonossal.

Vasesztergályozásf, vasgyalu-
lást, gépjavítást a legolcsóbban vallaí 
PreiszlerMór gépműhelye Debreczen, Deák- 
Ferencz utcza 22.

Költözködők figyelmébe! Villany csengőt 
szakszerűen es olcsón készít Krausz Kál­
mán Hatvan utcza 2. sz.

Kerékpárok, Dianna, Premier, Puch &Comp- 
féle, Stina egyedül csakis Keszler A,-nál 
nál kaphatók Debreczen, Piacz- és Si- 
monffy-utcza sarok.

Nem gyárt, hanem saját készitményü czipők 
legolcsóbban beszerezhetők Krausz Mór 
czipésznél Piacz-u. 34. sz. Közvetlen a 
főposta mellett.

Egy Segédkönyveid felvétetik azonnali belé­
pésre Uilmann Salamon füszerüzlelében. 
Ugyanott egy tanuló felvétetik.

Kiadó lakás. Két szoba bútorozva, üvegezel) 
folyoso és mellékhelyiségekkel. Egy szoba 
előszobával but >rozva. Mindkét laaás kü 
lön bejárattal a kapu alatt. Értekezhetni 
Dávid Zoltán üzletiben Eötvös utcza 11.

Kiadó bútorozott utczai szoba előszobával, 
kényelmes garcon lakásnak Miklós u. 16.

Qra Javítás szakszemen és olcsóbban mint 
bárhol csak is Kúrián Gyula órásnál Deb­
reczen, Piacz-u. 42.

Mvágatlan újságpapír kapható a 
hivatalban.

kiadó-

Egy külön bejáratú csinosan bútorozott szoba 
április 15-től kiadó Batthyányi-u. 6. sz.

NádSZÓk fonások a legolcsóbban készíttetnek 
Bethlen-u. 56. sz. a.

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

üzleti könyvek félárban kaphatók Hoffmann 
és Kronovitz könyvnyomdájában Piacz- 
utcza 49.

>9DR. április 29

Megérkeztek
a tavaszi idényre a legújabb

Női divatszövetek,
Gyapjú és bordurosDeiainek

50 krtól feljebb.

Blouse selymek
Divatos ruhadiszek

Csipkék, szaliagok és bélésáruk
Szabó Lajos fiai czégnel
DEBRECZEN, Rózsatér.

Tavaszi idényre
ajánl

Schwarz M. L
Főpiacz m. k

Női, férfi-fin-és leány
Szalma kalapokat,
Művirágokat

Férfi és fin
posztó kalapokat,

ingek, gallérok és 
kézelőket.

posta mellett

I! Nyakkendőket
Illatszerek és Szappa­

nokat,
Nap és Esernyőket, 
Sétabotokat,

Gyermekkocsi,
Utazó kosarakat

és számtalan itt nem sorolható czlkkeket
legnagyobb választékban

és minden versenyt kizáró

legolcsóbb árban.

Konyár! Sóstó fürdő
megnyílik április hó 30-án.

Gyógyítja a körvély kórt s annak következményeit, u. m. csontsznt, csont­
velőlob, összezsugorodott ízület stb. mindennemű köszvényes csnzos bántalmakat, 
bármiféle bőrbajokat továbbá sápkór, máj lép, vese és belső daganatokat, külö­
nösen női és férfi bajokra legkitűnőbb hatása.

Fürdő orvos : Dr Móricz Ernő pocsaji tb. járás orvos.
Kifogástalan tiszta fürdők, jól berendezett lakások, jó vendéglő (kitűnő 

ételek és tisztán kezelt italok személyes felügyeletem alatt állanak) és a mi fő, 
mélyen leszállított árak mellett rendkívül figyelmes kiszolgálásban részesülnek a 
t. fürdővendégek.

Va.uti állomás: HéSSZUpályt, Debrrczen—N.-Létai vonalon. Posta és táv­
írda állomás helyben. Minden vonat érkezésnél kocsik állanak rendelkezésre.

Tisztelettel

FRANK ZS1GMOND
a Konyári Sóstó fürdő kezelője.

Szabadalmazott önműködő
permetező-készülékek 

55 »Syphonia“ ^
szölötelepek

és komlóültetvények befecskendezéséhez
a gyümölcsfákat károsító rovarok

a szegecs és torináncs kiirtására,
valamint a levélbetegségek elleni védekezésre stb-

10 vagy 15 liter töltéeO

Önműködő, hordozható permetezők
rézüsttel is,

petróleum vegyitő-késziilékkel, vagy anélkül; kocsira szerelt, önműködő 
permetezők gyártatnak és szállíttatnak különlegesség gyanánt ------t” t

MAYFARTH PH. és Ta.
mezőgazdasági gépgyárak, borsajtók és gyümölos-értékesitő-gépek különlegességi gyárai által

BÉCS, II. Taborstrasse 71. sz.
Kimerítő árjegyzékek ingyen. — Képviselők és viszonteladók kerestetnek.

8)vontatott HeSmann ♦* Kroino»itr kO.y»nTi'Wfiytiáhnc. i «ik.«címben, a »seiunyv.
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